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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): beiʒ̯é βatu
Arrieta: erátsi, eśnie βatú
Bakio: eratsi
Bermeo: eratsi
Berriz: eśnie βatú
Bolibar: xatsí, erátsi, *beiʒ̯e βatú
Busturia: erátsi
Dima: eśnea βatú, erátsi
Elantxobe: erátsi
Elorrio: beie̯ βátu, *eráu̯tsi
Errigoiti: eratsí, batú
Etxebarri: eśníe atara, *batú - eśneak
Etxebarria: xátsi, xátʃi, bátu
Gamiz-Fika: eratsí
Getxo: ǰatsí
Gizaburuaga: beiʒ̯e βátu
Ibarruri (Muxika): eśníe βatu, *erátsi
Kortezubi: erátsi
Larrabetzu: eśnea βatú, *eratsí
Laukiz: ǰátsi, *orð̄andu, *eratsi
Leioa: erátsi
Lekeitio: erátsi, *eśnie βatu
Lemoa: batú
Lemoiz: ǰatsi
Mañaria: eśnie βatu, *erátsi
Mendata: erátsi
Mungia: eratsí
Ondarroa: beiʃ̯e βátu
Orozko: eśnea atára, beje βátu, béǰeśi
Otxandio: beiʒ̯é βatu
Sondika: erátsi
Zaratamo: batú - βeie̯, erátsi
Zeanuri: eśnea βatu, *ǰátsi
Zeberio: eśnéa βatu, orð̄áin̯du
Zollo (Arrankudiaga): eśníe atára
Zornotza: bátu, *erátsi

Araba

Aramaio: beiʒ̯e βatu

Gipuzkoa

Aia: eśnía βíttu, eśnía βíldu
Amezketa: xétsi
Andoain: xetsí
Araotz (Oñati): xáit̯si
Arrasate: beǰe 

βátu, *eátsi, *xaátsi, *orð̄áiɲ̯ddu
Arroa (Zestoa): eśnía βíttu, bíldu
Asteasu: xetsí
Ataun: xetsí, xésten ái ̯
Azkoitia: xátʃi
Azpeitia: bitú
Beasain: xétʃi
Beizama: xɛtsí, béǰa βildú
Bergara: xatśí
Deba: bítʃú, xátʃi, *bátú
Donostia: beǰa βildú, xétsi
Eibar: xátʃi
Elduain: xétsí
Elgoibar: xátʃi

Errezil: béia̯ βildú, xétʃi
Ezkio-Itsaso: xétʃi
Getaria: béǰa βildú, xátʃi, xétʃí
Hernani: xetʃí
Hondarribia: xatʃí
Ikaztegieta: xétsi, *bíldu
Lasarte-Oria: xetsí
Legazpi: xétʃi
Leintz Gatzaga: bátu
Mendaro: bátu, xátʃi
Oiartzun: xétʃi
Oñati: xáit̯si, *erátsi
Orexa: xetsí
Orio: béǰa βildú, bíldu
Pasaia: xétʃí
Tolosa: xétsi
Urretxu: xátśi
Zegama: xátʃi

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: sáit̯si
Alkotz: déit̯si
Aniz: déit̯si
Arbizu: xạtʃi
Beruete: ǰɛtsí, ǰɛt́se
Donamaria: ddetsí
Dorrao / Torrano: xétʃi
Erratzu: déit̯si
Etxalar: itsí
Etxaleku: xéiʃ̯teá (mark.)
Etxarri (Larraun): xétʃí
Eugi: ðéit̯si
Ezkurra: ddetsí
Gaintza: xɛt́sí

Goizueta: ddétsi
Igoa: ddétsí
Jaurrieta: ʃáit̯s
Leitza: ddétsi
Lekaroz: déit̯si
Luzaide / Valcarlos: ɣéit̯si
Mezkiritz: ddáit̯si
Oderitz: xétʃí
Suarbe: déit̯si
Sunbilla: ǰitsí
Urdiain: xáit̯ʃi, xáit̯śi
Zilbeti: déit̯si
Zugarramurdi: déit̯si

Lapurdi

Ahetze: deit̯sí
Arrangoitze: deit̯sí
Azkaine: deit̯si
Bardoze: déit̯si
Beskoitze: ðeit̯si
Donibane Lohizune: deit̯sí
Hazparne:
Hendaia: ddétʃi
Itsasu: déit̯si
Makea: deit̯sí
Mugerre: deit̯si
Sara: ðeit̯sí
Senpere: déit̯si
Urketa: déit̯si
Uztaritze: ðeit̯sí

Nafarroa Beherea

Aldude: deit̯sí
Arboti: déit̯si
Armendaritze: ðéit̯si
Arnegi: deit̯sí
Arrueta: déit̯si
Baigorri: deit̯si
Bastida: deit̯si, déit̯s
Behorlegi: ðeit̯sí
Bidarrai: ðéit̯si
Ezterenzubi: déit̯si, ǰau̯tśaasi (mark.)
Gamarte: deit̯sí
Garrüze: ðeit̯sí
Irisarri: ðéit̯si
Izturitze: déit̯si
Jutsi: deit̯si
Landibarre: déit̯si

Larzabale: déit̯si
Uharte Garazi: deit̯sí

Zuberoa

Altzai: ʒeit̯si
Altzürükü: ʒétśi
Barkoxe: ʒétśi
Domintxaine: déit̯si
Eskiula: ʒátśi
Larraine: ʒétśi
Montori: ʒéśi, ʒétśi
Pagola: déit̯si
Santa Grazi: ʒétśi
Sohüta: ʒétśi
Urdiñarbe: ʒéit̯śi
Ürrüstoi: ʒétśi, ʒéśten (mark.)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrasate (G): *xaátsi, *orð̄áiɲ̯ddu
Etxebarria (B): bátu
Getaria (G): xétʃí
Laukiz (B): *eratsi
Orozko (B): béǰeśi



EHHA
247







  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1931. Mapa: ordeñar / traire / milk (to)

GALDERA: 49010 ALEANR: V, *638

Zollo: Don Jose Manuelek [abadea] "erátzi" esat'euen. Oroskon da "bátu".
Bergara: "Batú" be emen goialdéra, Mondragoi ta... guk ez.
Errezil: Bátzuk "jétxi" esáte iue, émen e esáten dá, baña gúk "bíldu" géio.
Aia: Guk géyenak "bíttu" [esaten dugu]; eta "bíldu" [ere bai], bíta; baño "bíttu" géyo [esaten da]. Batzuk "jétzi" re 

esate ue.
Pasaia: [Behia] umia berriya iña balin bado, "beya batu" in ber da, umia, txokorra eman ta eanazi.
Ezterenzubi: Badira kabalak esnia behala yausten dutenak eskiak hunki orduko, beste batzuk berriz luzaz iten dute, 

eztira berdin; beste batzuk batez edo guti. Badira istorio batzu, truka batzu, bana eztira komodos biziki. Behia 
iten dute, ez badu esnia yautsi nahi, hartzen dute tüio bat kautxuzko tüio bat eta harekilan gibeletik ufatzen dute, 
barnetik sartzen dakote, aurkhintzetik sartzen eta ufatzen eta zonbait aldiz yaisten dute, eta dener eztute yausten 
haekilan e. Ikhusi dut iten. Badira ardiak aise emaiten eztutenak [behiak baino aiseago], errapia xaflatzen zako 
hola poxiño bat ezpalin badu eman nahi eta komunzki emaiten du. Indarrez eztu yeus e eitekoik.

- Behi, ardi edo beste etxe-abere batzuei erra-
peak estututa esnea ateratzeari nola esaten 
zaion galdetu da.
- Bestelakoak: beyesi (Orozko), yautsaazi 
(Ezterenzubi).

e(r)atzi
ja(i)tsi
ja(i)tzi
je(i)tsi
je(i)tzi
zaitzi
deitzi / geitzi
batu
bei(x)e batu
esnea batu
bildu
beia bildu
esnia bittu
esnea atara
ordaindu
bestelakoak


